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UK Visas and Immigration 
Dear Sir/Madam,  

 

Re: Supporting document for my application of YMS to work in the UK. 

 

I, Noriko WATANABE, am writing additional information of “Personal information” section 

to explain my additional email address “workingholidaynetwork@gmail.com” below, because 

my current email address is no longer available.  

 

After correction (Newest) 

Personal information 

Who does this email address belong to? 

workingholiday.net@gmail.com 

 

You 

Do you have another email address? 
 

Yes 

Additional email address 
 

workingholidaynetwork@gmail.com 

Who does this email address belong to? 
 

You 

Which email address should we use to contact you 
with any questions about your application? 

 

workingholidaynetwork@gmail.com 

Which email address should we use to send a 
decision on your application? 

 

workingholidaynetwork@gmail.com 

Which email address should we use to 
communicate with you after your application has 
been decided? 

 

workingholidaynetwork@gmail.com 

                                           

Before correction (Old) 

Personal information 

Who does this email address belong to? 

workingholiday.net@gmail.com 

 

You 

Do you have another email address? 
 

No 

 

8th November 2019 

        Noriko WATANABE 

Noriko Watanabe 

ビザ申請書に添付する「email の追加」例 

「Re」とは文章のタイトル（件名）という意味。「Subject」と同様の意味。 

※来館日（提出日）※申請書に直筆で記入した日付と同じ日。→ 

（パスポートと同一署名） 

※署名だけは直筆で書く。→ 

申請書に直接修正できないので、申請書の様式を忠実に再現して修正する。 

どの項目を修正するのかを示す為、申請書の「サブタイトル」を明記 

（申請内容を修正する場合は申請書に添付・A4 サイズ） 
 

下記の例では、新アドレス「workingholidaynetwork@gmail.com」を追加（赤枠）。 

現在の旧アドレス 


